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1. Kleben Sie die 4 
schwarzen nichtleitenden 
Spacers auf die 
Befestsigunglöcher auf der 
Frontseite der Mutterplatine.

1. Pegar 4 aislantes de 
espacios en los agujeros 
de montaje en el frente de 
la placa madre.  

1. Coller 4 œillets isolants 
noirs sur les trous 
montage, sur la face 
avant de la carte-mère.

2. Placez la backplate 
fournie à l'arrière de la 
carte-mère, la bande 
isolante tournée vers 
celle-ci.

3. Fixez la backplate à 
l'aide des vis B et des 
entretoises A. 

4. Install AMD™ mounting 
plate by fastening nut A.

5. Appliquez la pâte 
thermique GC-Extreme 
sur la surface du CPU. 
(Une petite quantité au 
centre est suffisante.)

6. Placez le refroidisseur 
sur le CPU. Vous pouvez 
utiliser un tournevis Philips
™ pour installer les vis à 
ressort A et fixer le 
refroidisseur au support de 
montage.

7. Insérez le clip en métal 
dans les trous prévus 
dans l'encadrement du 
ventilateur central.

8. Fixez au radiateur le 
clip attaché au ventilateur 
central.

9. Connectez le câble 
d'alimentation du 
ventilateur au connecteur 
CPU 4 pins de la 
carte-mère.

2. Colocar la placa 
posterior en el dorso de la 
placa madre.  La cinta 
aislante debe de estar 
hacia arriba.

3. Fijar la placa posterior 
con el Tornillo B y el 
tornillo de enfrentamiento 
A según los orificios que 
tiene su placa madre.

4.  Instalar placa de 
montaje AMD™  usando 
tuerca A.

5. Aplicar compuesto 
térmico GC-Extreme en la 
superficie el CPU. (Una 
cantidad mínima en el 
centro es suficiente.)

6. Colocar el enfriador en 
la parte superior de la 
CPU.  Puedes usar un 
destornillador Philips™ 
para instalar el resorte en 
hélice A a la placa de 
montaje en el enfriador .

7. Inserte el sujetador 
abanico metalico  a los 
orificios del marco del 
ventilador central.

8.  Sujeta el abanico 
metálico al disipador de 
calor, la cual ya está 
unido al ventilador central.

9.  Conecte el conector de 
la ventilación al sujetador 
de abanico en la  placa 
madre  4 pin CPU.

1. Stick 4 black insulating 
spacers on the mounting 
holes location on the front 
side of the motherboard.

2. Please place the 
provided backplate on the 
back of the motherboard. 
The insulating tape should 
face up.

3. Install the backplate 
with screw B and standoff 
A. 

4. Install AMD™ mounting 
plate by fastening nut A

5. Apply GC-Extreme 
thermal compound on the 
CPU surface. (A small 
amount in the center is 
sufficient.)

6. Put the cooler on top of 
the CPU. You can use a 
Philips™ screw driver to 
install the spring screw A 
to the mounting plate on 
the cooler. 

7. Insert the metal fan clip 
into the frame holes of the 
middle fan. 

8. Clip the metal fan clip 
which is attached to the 
middle fan onto the 
heatsink. 

9. Attach the fan 
connector to the 
motherboard 4 pin CPU 
fan socket.

1. Plak de 4 zwarte 
bevestigingsnokken op de 
montagegaten locatie aan 
de voorkant van het 
moederbord.

2. Gelieve de bijgeleverde 
backplate plaatsen op de 
achterkant van het 
moederbord. De 
isolatietape moet omhoog 
wijzen.

3. Installeer de 
achterplaat met schroef B 
en adstandsbus A.

4. Installeer AMD™ 
montageplaat door 
bevestigingsmoer Aaan te 
draaien.

5. Breng GC-Extreme 
koelpasta op de CPU 
oppervlak. (Een kleine 
hoeveelheid in het midden 
is voldoende.)

6.  Plaats de koeler 
bovenop de CPU. U kunt 
gebruik maken van een 
Philips™ 
schroevendraaier om de 
veer schroef te installeren 
op de montage plaat van 
de koeler. 

7. Plaats de metalen 
ventilator clip in de frame 
gaten van de middelste 
ventilator.

8. Klik de metalen 
ventilator clip die aan de 
middelste ventilator 
bevestigd op het 
koellichaam.

9. Bevestig de ventilator 
connector op de 4-pins 
CPU-fan connector van 
het moederbord. 

2. Legen Sie die vom 
Hersteller der Mutterplatine 
beigelegte Rückplatte auf 
die Rückseite der Mutter- 
platine. Das nichtleitende 
Band soll sich nach oben 
richten.

3. Befestigen Sie die 
Rückplatte mit dem Screw 
B und Standoff A gemäss 
der Befestigungslöcher 
Ihrer Mutterplatine.

4. Befestigen Sie die 
Befestigungsplatte von 
AMD™ mit dem Nut A. 

5.  Bringen Sie die 
GC-Extreme 
Wärmeleitpaste auf die 
Oberfläche der CPU. (Ein 
kleiner Tropfen in der Mitte 
genügt.)

6. Setzen Sie den Kühler 
auf die CPU. Sie können 
dabei einen Philips™ 
Schraubendreher für die 
Installation des Spring 
Screw A an die Mounting 
Plate des Kühlers 
verwenden.

7.  Legen Sie die Metall-
klammer in die Löcher des 
Rahmens vom mittleren 
Lüfter ein. 

8. Hängen Sie die 
Metallklammer am 
Kühlkörper ein, welche am 
mittleren Lüfter angesetzt 
wurde.

9. Schliessen Sie den 
Lüfterstecker am 4 Pin 
Sockel für den CPU Lüfter 
auf der Mutterplatine an.
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1. Kleben Sie die 4 
schwarzen nichtleitenden 
Spacers auf die Befesti- 
gungslöcher auf der 
Frontseite der 
Mutterpla-tine.

1. Pegar 4 aislantes de 
espacios en los agujeros 
de montaje en el frente de 
la placa madre.  

1. Collez 4 œillets isolants 
noirs sur les trous 
montage, sur la face 
avant de la carte-mère.

2. Placez la backplate 
fournie à l'arrière de la 
carte-mère, la bande 
isolante tournée vers 
celle-ci.

3. Fixez la backplate à 
l'aide des vis B et des 
entretoises A, en 
respectant les trous de 
montage du type de votre 
carte-mère.

4. Fixez les supports de 
montage Intel™ avec les 
boulons A.

5. Appliquez la pâte 
thermique GC-Extreme sur 
la surface du CPU. (Une 
petite quantité au centre 
est suffisante.)

6. Placez le refroidisseur 
sur le CPU. Vous pouvez 
utiliser un tournevis Philips
™ pour installer les vis à 
ressort A et fixer le 
refroidisseur au support de 
montage.

7. Insérez le clip en métal 
dans les trous prévus dans 
l'encadrement du 
ventilateur central.

8. Fixez au radiateur le clip 
attaché au ventilateur 
central.

9. Connectez le câble 
d'alimentation du 
ventilateur au connecteur 
CPU 4 pins de la 
carte-mère.

2. Colocar la placa 
posterior en el dorso de la 
placa madre.  La cinta 
aislante debe de estar 
hacia arriba.

3. Fijar la placa posterior 
con el Tornillo B y el tornillo 
de enfrentamiento A según 
los orificios que tiene su 
placa madre.

4. JInstalar placa de 
montaje Intel™  usando 
tuerca A.

5. Aplicar compuesto 
termico GC-Extreme en la 
superficie el CPU. ( Una 
cantidad mínima en el 
centro es suficiente.)

6. Colocar el enfriador en 
la parte superior de la 
CPU.  Puedes usar un 
destornillador Philips™ 
para instalar el resorte en 
hélice A a la placa de 
montaje en el enfriador.

7. Inserte el sujetador 
abanico metalico  a los 
orificios del marco del 
ventilador central.

8. Sujeta el abanico 
metálico al disipador de 
calor, la cual ya está unido 
al ventilador central.

9. Conecte el conector de 
la ventilación al sujetador 
de abanico en la  placa 
madre  4 pin CPU.

1. Stick 4 black insulating 
spacers on the mounting 
holes location on the front 
side of the motherboard.

2. Place the provided 
backplate on the back of 
the motherboard. The 
insulating tape should face 
up.

3. Fasten the backplate by 
screw B and standoff A 
according to the mounting 
hole of your motherboard 
type.

4. Install Intel™ mounting 
plate by fastening nut A. 

5.Apply GC-Extreme 
thermal compound on the 
CPU surface. (A small 
amount in the center is 
sufficient.)

6.   Put the cooler on top of 
the CPU. You can use a 
Philips™ screw driver to 
install the spring screw A to 
the mounting plate on the 
cooler.

7. Insert the metal fan clip 
into the frame holes of the 
middle fan.

8. Clip the metal fan clip 
which is attached to the 
middle fan onto the 
heatsink.

9. Attach the fan connector 
to the motherboard 4 pin 
CPU fan socket.

1. Plak de 4 zwarte 
bevestigingsnokken op de 
montagegaten locatie aan 
de voorkant van het 
moederbord.

2. Plaats de bijgeleverde 
backplate op de achterkant 
van het moederbord. De 
isolatietape moet omhoog 
wijzen.

3. Bevestig de achterplaat 
door schroef B en 
afstandsbus A volgens het 
montage gat van uw 
moederbord type.

4. Installeer Intel™ 
montageplaat door het 
aandraaien van moer A.

5. Breng GC-Extreme 
koelpasta op de CPU 
oppervlak. (Een kleine 
hoeveelheid in het midden 
is voldoende.)

6. Plaats de koeler 
bovenop de CPU. U kunt 
gebruik maken van een 
Philips™ schroevendraaier 
om de veer schroef te 
installeren op de montage 
plaat van de koeler.

7. Plaats de metalen 
ventilator clip in de frame 
gaten van de middelste 
ventilator.

8. Klik de metalen 
ventilator clip die aan de 
middelste ventilator 
bevestigd op het 
koellichaam.

9. Bevestig de ventilator 
connector op de 4-pins 
CPU-fan connector van 
het moederbord.

2. Legen Sie die vom 
Hersteller der 
Mutterplatine beigelegte 
Rückplatte auf die 
Rückseite der 
Mutterplatine. Das 
nichtleitende Band soll 
sich nach oben richten.

3. Befestigen Sie die 
Rückplatte mit dem Screw 
B und Standoff A gemäss 
der Befestigungslöcher 
Ihrer Mutterplatine.

4. Befestigen Sie die 
Befestigungsplatte von 
Intel™ mit dem Nut A.

5. Bringen Sie die 
GC-Extreme 
Wärmeleitpaste auf die 
Oberfläche der CPU an. 
(Ein kleiner Tropfen in der 
Mitte genügt.)

6.  Setzen Sie den Kühler 
auf die CPU. Sie können 
dabei einen Philips™ 
Schraubendreher für die 
Installation des Spring 
Screw A an die Mounting 
Plate des Kühlers 
verwenden.

7. Legen Sie die 
Metallklammer in die 
Löcher des Rahmens vom 
mittleren Lüfter ein.

8. Hängen Sie die 
Metallklammer am 
Kühlkörper ein, welche am 
mittleren Lüfter angesetzt 
wurde.

9. Schliessen Sie den 
Lüfterstecker am 4 Pin 
Sockel für den CPU Lüfter 
auf der Mutterplatine an.


